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„Az Igazság útban van !" 
Nincs a világon sértőbb valami, 

mint mikor valaki jogait akár részre
hajlás, akár más bármiféle okokból 
eltiporva látja, legyenek azok bár 
anyagi jogok is, melyeknek reparálása 
az idők folytán valahogy még is csak 
eszközölhető. 

Mennyivel borzasztóbb ennél azu
tán, mikor a személyes szabadság, 
sok esetben pedig maga az emberi 
élet van megtámadva igazságtalan, 
részrehajló, törvényt nem csak nem 
tiszlelő, hanem határozottan mellőző 
lelkiismeretlen birák'ravasz fondorlatain 
épült ítéletek által. 

Egy ilyen világra szóló birói 
rosszakarat szülte Ítélet tartja most 
Fgujabban izgatottságban nem csak a 
franczia nemzelet, hanem az egész 
müve t világ minden egyes lelkiisme
retes emberét. 

Néhány hóval ezelőtt ugyanis, — 
a párisi nép nagy részének halálordítása, 
egy félre vezetett nagy nemzet rette
netes átkai és szitkozódásai között 
állott egy egyszerű, de az igazságért 
bármely pillanatban halni kész ember, 
Zóla Emil, birói előtt csak azért, mert 
világosságot, mert igazságot kért nem
zete nevében. És mikor már a torla
szok azzal fenyegették, hogy össze
zúzzák, maguk alá temetik, büszke 
inosolylyal állott fel a vádlottak padján 
és egész Európa hallattára kiáltotta 
birái felé: 

igazság útban van« I 
Az igazság minden barátjának 

szivében remény támadt a nagy iró 
ezen jóslatára. A francia vezérkar, a 
legmagasabb tisztikar egy csoportja 
pedig megrettent, ezen reájuk nézve 
rettenetes fenyegetéstől. 

Akkor történt ezen jóslat, mikor 
fóroideffre, a francia vezérkar főnöke 
és Pellieux tábornok, egyike a francia 
nemzet legnépszerűbb katonájának a 
Irancia birói fórum előtt kijelentették 
»katonai becsületszavukra*, hogy az 
elitélt Dreyfuss kapitány bűnös. Akkor 
volt, mikor Henry ezredes odaállolt 
tanúnak a barriere elé s ott a vád
lottak padján ülő Zóla Emilnek a 
szemébe mondotta azon megbélyegző 

szó t : rágalmazd. Az a Henry ezredes, 
kiről azóta kisült, hogy közönséges 
hamisító volt, és rut bűntettének súlya 
alatt maga-magát fosztotta meg becs
telen életétől. 

Zőlának igaza volt, mert ma már 
mindenki látja, hogy a Drefus (éle 
dologban »az igazság útban van* I 

Utb in létének csak hire is nagy 
pusztítást vitt véghez azok soraiban, 
akik a X lX- ik század leggyalázatosabb 
bünpörében bűnösök, illetve bűnrésze
sek voltak. 

Azok,, akik a Dreyfus Alfréd 
kapitány árulási perének látható 
szereplői, a biróság, a közvélemény, 
a sajtó félrevezetői vo.'uk, részben 
megbuktak állásukban, részben meg
szöktek vagy börtönbe kerültek; de 
volt olyanis, ki a meggyalázástóli 
félelmében a halált választotta és 
öngyilkos lett. 

Nem szándékozunk belemenni a 
Dreyfuss ügy taglalásába, hiszen azt 
ismerik olvasóink már elég bőven; 
nem is akarjuk a revizio per Ítéletét 
megelőzni véleményünkkel; csak rámu
tatunk arra a hallatlan tényre, hogy a 
francia hadügyminister, a francia par
lament előtt felolvasott egy iratot, 
mint Dreyfus Alfréd kapitány bűnös
ségének kétségtelen bizonyítékát, s 
erről az iratról, melyet a parlament 
határozata folytán Franciaország leg
kisebb községében is kiragasztott 
plakátokkal tettek közzé, néhány 
hónap múlva az tűnik ki, hogy a leg
közönségesebb hamisítvány, hogy ugyan 
azon ember gyártotta, aki Dreyfuss 
ellen a vizsgálatot vezette és aki 
ellene legfőbb lanu volt a biróság 
előtt. 

Nem-e vértlázitó dolog ez ? 11 
Zóla Emil jövendölése tehát kezd 

megvalósulni s a hamisítás tárgyában 
folytatott vizsgálat egész rombolást 
vitt véghez azok soraiban, akik a hamis 
okiratok alapján emeltek szörnyű vádat 
egy ártatlan ember ellen, s akik ezt a 
vádat következetesen, — eltiporva 
jogot, eltiporva igzságot, — öldöklő 
fegyverré kovácsolták egy szerencsét
len lélek megbecstelenitésére. 

Mintegy pusztító forgószél, ugy 
söpörte el már is a ragyogó nagy 

katonák e ;ész sorát, annak a hadse
regnek as éléről, melyre a francia 
nemzet hiúságát, becsületét és félénken 
őrizett legtitkosabb aspirátioit bizta. 

Az igazság diadalát, a világ min
den embere, aki nem elfogult, és az 
emjberben mindig a becsületet szereti 
s ó tekintetben az igazságból semmit 
sepi engíd, örvendező szívvel várja. 

; Nálurk, Istennek hála, ilyen eset 
büszkén alíthatjuk — eló'sem fordul
hat. Mert nem is lehet föltételezni, 
sem katonaságunkról, sem bíróságaink
ról, hogy magukon, — nem ehhez 
hasonló — hanem még a legcsekélyebb 
piszkot is eltűrnék; sőt még hasonló 
esetben csak látszata sem lordulhatna 
elő annak, hogy ehhez hasonló dolog 
követtetelt el. Adjunk hálát érte Istennek. 

A meghurcolt francia nemzetre 
vonatkozólag pedig fejezzük ki részvé
tünket és örüljünk neki, hogy végre 
hozzájuk is taz igazság útban van* I 

" — Elölzetési felhívás. Tisztelettel fel-
kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy kinek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szivesek legyenek, 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztettel: 

a SOMOGYI ÚJSÁG' 

k i a d ó h i v a t a l a . 

— Ö császári és apostoli királyi Fel
sége névünnepén, vagyis f. évi október hó 
4. napján az ünnepélyes szt. mise délelőtt 
9 órakor fog megtartatni a r. katb. . tem
plomban. Ujváry Ferenc, apát-plebánós. 

' — Felséget apostoli királyunk, dicső
ségesen uralkodó I só Ferenc József név
napja alkalmából a kaposvári eV. ref. egy
ház templomában október 4-én délelőtt 10 
órakor ietenitiaztelet fog tartatni. Kapos
vár, I 8 9 8 , szept. 29 én. A presb. nevében : 
Cssrtén.Má-ton ev. reform, miss. lekéss. 

— Áthelyezés. Wimmer János kapos
vári kir. törvényszéki és Bartha István 
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beret tyó-ujfalui kir . j á r á sb í ró ság ! telek-
könyveze tőke t az igazságügyminis ter köl
csönösen á thelyezte . 

— Végzetes lövés Featetich Pá! gróf 
— mint ludósi tónk értesí t , — a böhönyei 
e rdőben , sajá t b i r tokán, néhány nappal 
ezelőt t , egy szép sza rvash ibá t meglőt t , 
azonban a vad dacára súlyos sebének e l 
menekül t . A gróf meghagyta erdősének, 
bogy keressék föl és lőjjék a szarvast agyon. 
Szept. hó 22-én a két erdész a szarvast 
meg is ta lá l ta , A z e rdősök egyike, Jakab 
Á d á m rög lön célba is vette a menekülő 
állatot és reálőt t . a következő pillanatban 
pedig tá rsa , T ó t h József erdész összerogyot t . 
Jakab Á d á m vélet lenségből ő te t lőt te meg. 
A z erdővéd önként jelentkezett az illetékes 
hatóságnál . 

— Kínevezés. A vallás- és közokta 
tásügyi m. kir. minister Ditller Reginá t . A 
kaposvá r i polgári leányiskolához rendes 
t a n á r n ő v é nézte k i . Tane rő tehát van, most 
csak megfelelő helyiségről kell gondoskodni! 

A felállítandó Erzsébet királyné szobor 
j a v á r a a napokban Kaposvárot t néhány 
törekvő t anu ló szinelőadást tartott, melyen 
az érdeklődők oly nagy számmal jelentek 
meg, hogy a tiszta bevétel a 20 frtot is 
meghaladta. 

— Bírósági kinevezés. A király dr. 
B a b ó c h a y Jenő kaposvári törvényszéki 
j egyző t a kaposvár i j á rásb í rósághoz albiróvá 
nevezte k i . 

— Egyévs önkéntes iskolák. I898. 
1899. évben Magy ror.-zágon a következő 
helyeken lesznek Önkéntesi iskolák : A lovas
s á g részére : Budapest, Pozsony, Temesvár . 
A tábori tüzérség részéje : Budapest, Kassa , 
T e m e s v á r , Zágráb . A szekerészek részére : 
Budapest. 

— Háború a szüzdohányér t . Nálunk 
Somogyban, hol a hires mikéi d o h á n y 
terem, a dohánycsempésze t még nagyban 
virágozik. A napokban is két görgetegi 
atyafi próbál t meg egy kis hohányszál l i tást , 
csakhogy rajtavesztett. A csurgói csendőr
ség j á rő re Gsicsónál elcsípte az egyiket, a 
m á s i k megugrott. A ké t csempész kocsin 
vitte a dohányt s midőn a csendőrök rajtuk 
Ütöttek, az, a k i a lovakat hajtotta, a lovak 

elé lépő csendőrre fordította a kocsi rudjat 
s a lovak közé vkgott. A rad a csendőr 
vál lába fúródott, azt össze tör te és sú lyos 
sérülést okozót a mellkason i.«. A kocsin 
ülő csempész t l e t a r tóz ta t t ák s a d o h á n y 
r a k o m á n y t e lkobozták. 

— Közhírré tétet ik, miszerint a varo
sunkban t a r tózkodó császá r i éa ki rá lyi kö
zös hadsereg, had i t enge ré sze t kö te lékében 
álló t a r t a l é k o s ka tonák , mégis a pó t t a r t a l ék 
á l lományába beosztott egyének felett az 
ellenőrzési szemle í t f y ó évi ok tóbe r fió 
14-én reggeli 8 ó r a k o r Te leky-u tcza 28. sz. 
( a Vademberhez czimzett vendég lőben) , az 
utóel lenőrzés! szemle pedig a hadkiegészí tő 
kerületi p a r a n c s n o k s á g székhelyén Kapos
várot t folyó évi november 10-én fog meg
tartatni. Kaposvá r , 1898. évi szepttmber 
7-én. N é m e t h István, po lgá rmes te r . 

— Kaposvár v á r o s és vidéke t. kö
zönségéhez ! Mélyen tisztelt k ö z ö n s é g ! E l -
mulaszthatlan kedves kö t e l e s ségemnek tar
tom há lá s köszöne temet kifejezni, azon 
szívélyes fogadtatásér t , a melyben rövid itt 
t a r t ó z k o d á s u n k ideje alatt t á r su la tomat és 
engem részes í t e t t ek . E lőadása ink befejezté
vel t á r su la tomat és magamat í-zives jóemlé-
kükbe ajánlva, — maradok bálás t i sz te lő
jük S o m o g y i K á r o l y , a pécsi 
nemzeti sz ínház igazgatója. 

— A legszélesebb kö rben leendő közzé
tétel véget t é r t e s í t em t. u r a s á g o d a t , mikén t 
a vá rmegye 1899. évi köziga; galás i és 
g y á m p é n z t á r i kö l t s égve t é se az á l l andó vá 
lasz tmány által l e tá rgya l ta tván , alu'irott 
a l i spán i hivatalnál f. szeptember hó 19-től 
ok tóber hó 3-ig bezá ró lag közszemlé re ki
té te t ik , mely idő alatt a hivatalos ó r á k b a n 
bárki á l ta l be tek in the tő . Esetleges felszó
lamlások ugyancsak alulírott hivatalhoz 
a d a n d ó be. K a p o s v á r , 1898. szeptember 15 
M a á r, a l ispán. 

— Herceg JánOB, lapunk belső munka
társa verseit l e g k ö z e l e b b adja ki »Ma<*da< 
c ímmel . Az e lőszót Áldor Imre t aná r ur 
irta a kö te thez , melyben összefoglalva van
nak e fiatal poé tának eddig megjelent összes 
versei. Előfizethetni sze rkesz tőségünkben , 
vagy a szerzőnél . A köte t á r a 1 frt. 

— (Újságírók sorsjátéka.) Tudva levő , 

hogy a Budapesti Újságí rók Egyesülele 
s a j á t segi lö a l a p j á n a k g y a r a p í t á s á r a nagy. 
s z a b á s ú l á r g y s o r s j á t é k o t rendez. A sorsje
gyeket a napokban bocsá to t t ák forgalomba 
es m á r i s óriási m e n n y i s é g b e n keltek el . A 
diszes kiá l l í tású sorsjegyek minden bank-
házban , pénz in téze tné l , p á l y a u d v a r o n , hajó
á l lomáson , d o h á n y t ő z s d é b e n , és nagyobb 
hivatalban k a p h a t ó k és pedig da rabonkén t 
egy k o r o n á é r t . A s o r s j á t é k n a k hat húzása 
lesz és minden sorsjegy mindegyik húzásra 
é rvényes . Az első huzas 1899. j a n u á r 4-én, 
az utolsó 1899. február 21-én lesz. A 
főnyeremény 100,000 korona é r ték , összesen 
2475 n y e r e m é n y t sorsolnak ki 250.000 
korona é r t é k b e n . A főnyereményen kívül 
ö t 20,000 k o r o n á s m e l l é k n y e r e m é n y van. 
A n y e r e m é n y l á r g y a k a t a so r s j á t ék kezelŐ-
sége k ívána t r a 2 0 % l evonássa l készpénzben 
v i sszavásáro l ja . Mondanunk sem kell , hogy 
ilyen k e d v e z ő fe ' t é te lek mellett Magyar
o r s z á g o n m é g a l ig rendeztek sors já téko t 
és ké tségte len , hogy a közönség a sor«je-
gyeket már j óva l az első húzás elölt elkap-

[ kódja . É p ezé r t nagyon is a j án l a to s , hogy 
I mihamarabb vásá ro l j a meg mindenki a 

maga sors jegyé t . A huzáso k feltétlenül 
azokon a napokon fognak megtartani, a 
melyek a h ú z á s r a meg lellek á l lapí tva Ez 
sz in t én egy okka; t ö b b arra. hogy a közön
séget v á s á r l á s r a s e rken t sünk , hopy esetleg 
meg ne t ö r t é n h e s s é k , hogy az, a k i sors
jegyet akar venni m á r e lkése t t és sorsjegyet 
sehol sem kaphal . A sorsjálék kezelősége 
gondolkodott a r r ó l , hogy az legkisebb 
községe-ben is k a p h a t ó k Jegyének a sors
jegyek, haazonben még i s megtör tén t volna, 
hogy valamaly h e l y s é g b e nem j u t o ü a k el a 
sorsjegyek, ez esetben forduljon bárki a k á r 
szóval , akár í r á sban a sors já ték k e z e s s é 
géhez (Budnpes IV*., Kossuth La jos utca 1 sz ) 

— Ritka alkalom van ékszerek , 1 rany-
és ezüs t - áruk. ó r á k b á m u l a t o s olcsó be
vásá r l á sá ra . Ugyanis az 1868 -óta Budapest, 
Kossuth Lajos-utcza 17. szám alatt létező 
és a legjobb h í rnévnek örvend 1 Bened ik 
G á b o r és t e s tvé re ó rás és ékszerész czég 
üz le té t teljesen feloszlatja és az őszes rak
t á rán levő t á r g y a k a t , I 3 p r ó b á s e-üst á ruk, 
g y e r t y a t a r t ó k , tá lak, k á v é s és t eás kész-

T A R Q> 

Pályabérem *). 
Mi volt az én ifjúságom ? 
Foszló álom ! . . 

Mi volt az én f$s0#m ? 
A szereim. 

Életemben mit is tettem ? 
Csak temettem . . ' 

Sirattam, ki föl nem támad; 
Jó apámat. .. 

Nagy eszmékért sihra szálltam, 
Megziláltan. 1 

És mi lett a pályábérem ? 
. . . Bukott érdem — . . 

Herczeg János 

A s z a k é r t ő . 
(Mlchel Provlns). 

— A >Somogyi Újság* eredeti tárcája, — 
A hires írásszakértő, Perruchet, dolgozó

szobájában nagyító üveggel egy bonyolult iratot 
vizsgál. A szolga bejelenti Oünau urat. 

Chénau. — Perruchet ú rhoz van sze
rencsém ? 

Előfizet elfogid lapnak uerkwzlösége is. A kötet 
ár*: 2 korona (A szerit; 

Perruchet. — Igen. ( E g y székre mu
tatva) T e s s é \ helyet foglalni. 

Chénau , helyet foglalva. — Uram, egy 
igen n e h é z , hogy ugy mondjam, felette 
kényes ügyben k é r e m becses vé leményé t . 
Nem tudom azonban, vájjon az Ön munka
körébe vág-e ? 

Perruchet, önh i t t en — Minden nehéz 
ügy a mi m u n k a k ö r ü n k h ö z t a r t o z i k . . . és 
30 évi gyakorlat u t á n nem találok megold-
hatatlanokat I . . . Oly j á r t a s vagyok művé
szetemben, hogy b e h a t ó vizsgálat u tán 
ha tá rozo t t és tagadhatatlan e r e d m é n y h e z 
jutok, melylyel col légáim nem mindig dicse
kedhetnek. 

Chénau. — E z igen szép . Nemde 
graphologiával is foglalkozik ? 

Perruchet. — Hogyne! A grapholo-
giát, p sycho log iá t , ph i lo soph iá tmind ismerem 
mert ezekre művésze tem gyakorlása közben 
nagy szükségem van. F e l h a s z n á l o m a szak
é r t ő ösztönét , a szimatot és mindezek 
segí tségével az e lütő nézetek közö t t is 
megta lá lom a megdönthe t len igazságot 
Ezen tu la jdonságomnak köszönhe tem sike
reim legnagyobb r i s x é t I 

Chénau. — Nem kéte lkedem, hogy Ön 
m « g fogja találni a r e j t é ly kulcsát , melyet 
azonnal elő fogok adni. Szabad ké rdenem, 
na egy bizonyosnak n é h á n y sor Írását 
felmutatom ö n előt t , biztos köve ikez te t é s t 
tud vonni ebből az illető j e l l emére ? 

Perruchet. — Uram, nincs is s züksé 
gem pár sorra, e lég ha néhány szót mutat : 
és ebből elmondom Önnek az illető Jellemét" 
szokásai t , szenvedélye i t és politikai n é z e t e i t ; 
ép oly pontos köve tkez te t é s t lehet e r rő l 
leolvasni, mint egy a r c k é p r ő l . 

Chénau* — T e h á t figyeljen, hogy 
•miről van szó . ( K ö r ü l t e k i n t v e ) . Itt a gyón
t a t ó atya s z o b á j á b a n vagyunk. 

Perruchet* — Az aj tók mind ki 
vannak p á r n á z v a ! . • . A mi pedig engem 
illet, hivatalom pi .rancáolja a t i t o k t a r t á s t . . 

Chénau . — Nagyon helyes! Bizonyos 
j é i ek u tán í télve, azt hiszem, hogy n ő m . . 

Perruchet. — Hogy neje megcsalja 
Ont ! 

Chénau , — Hogyan, Ön már is ki ta
lá l ta ? Csodá la tos I 

Perruchet. — Óh I Hozzá vagyunk 
mi m á r ehez szokva 1 É s Ön most tudni 
óhajt ja, hogy k i a b ű n t á r s ? 

C h é n a u . — Természe t e sen . 
Perruchet . — Gyanakszik valakire ? 
Chénau . — Igen, de csak ugy á l t a l á 

nosságban négy -ö t emberre környeze tünk 
közül . I ne f E g y kis s z e k r é n y k é b e n , melyet 
n ő m előlem a legnagyobb e lőv igyáza t t a l 
rejtegetett, tegnap ezt a levelet t a l á l t am . . 
(Átad ja a levelet). T e s s é k ! . . . ha lá tni 
akarja. 

Perruchet, olvas. — . N a p r ó l - n a p r a 
jobban szeretem Ö n t ; oly imádn iva ló volt 
mult v a s á r n a p i s ; a legnagyobb t ü r e l m e t 
l enségge l v á r o m b o l d o g s á g u n k pi l lanatá t* 

Chénau , — Nos ? 
Perruchet. — Biz a szöveg semmi 

k é t s é g é t sem hagy h á t r a ! . . . Hol tö l tö t t e 
On az utolsó v a s á r n a p o t 1 

Chénau. — A zö ldben . 
Perruchet. — Lehet, hogy ez csak 

egyszerű ta lá lkozása a véle t lennek, de hisz 
az i rás mindent k i fog de r í t en i . . . (Műsze
reivel figyelmesen v izsgá l ja j obb ró l is, 
balról is a levelet). Semmi kétség I 



Y. évfolyam. 

etek, ékszerek stb. minden elfogadható 
áron eladja. Ezüst evőeszközök grammja 
5 és fél kr., teljes 12 személynek való evő-
készletek I5O frt. és feljebb 

— A gyékényes! indóház megbóvitése 
közeledik befejezéshez. A megtoldott á l lo
más épület, épí tési ha lár idője ok tóber hó 
1-ével lejárt, s néhány nap mglva teljesen 
elkészítik ós á tadják a forgalomnak. Az uj 
épikezésből azonban az utazó közönségnek 
vajmi kevés haszna lesz, mert nem annyira az 
uiazó köznség, mint inkább a vasúti a lka l 
mazott hivatalnokok kényelmét ve t t ék 
tekintetbe. A vá ró te rmek ma is kicsinyek 
és tekintse a gyékényes i nagy forgalmat' 
téli időben b izonyára túlságosan zsúfoltak. 

— Keleti J. h í rneves budapesti ortho-
paediai müintézet- tula jd^ncs IV. Korona-
herceg-utca i 7 . szám üzlethelyiségét meg
nagyobbí tot ta és oly fényesen, mintaszerűen 
rendezte be, hogy az egész mona rch i ában 
nz első helyet foglalja el. Elsőrangú orvosi 
tekintélyek is elismerik, hogy Kele t i ortho-
paediai müintézete, — hol cs. és kir. szab. 
sérvkötők, műlábak, mii kezek, j á r ó - és 
nyujtókészülókek, egyenes tar tók stb. mér
ték szerint jótál lás mellett készítetnek, — a 
legkényesebb és legmagasabb igényeket is 
kielégíti. 

— Ritka alkalom kínálkozik t. olvnsó-
inknak Szőnyegek, bútorszövet , függöuyök, 
á g y - és asztal ter í tők, takarók, lópokrócok 
rendkívül olcsó beszerzésére. Ugyanis az 
182O. ó ta fennálló Joannovils Döme hírne
ves czég Budapesten üzletét ház lerombolás 
miatt vuczi-utca 2. szám alá helyezte át, s 
k igyó-utca 3. s zám alatti üzletben levő 
összes á ruka t mélyen leszállított á rakon 
árusi ja . Ajánljék a n. é. közönségnek, 
bogy e kedvező alkalmat ne mulassza el 
és szükségleteit e megbízható szőnyeg-
üzletben fedezze. 

— Teljes üzlet feloszlatás miatt rend
kívüli alkalom nyílik ékszerek, arany- és 
ezüst- á ruk , ó r á k bámula tos o lcsó beszer
zésére a 30 év ö ta Budapesten, Kossuth 
Lajos-utcza I 7 . sz. alatt fennálló- Benedek 
Gábor és T e s t v é r e ékszerész- és ó r á s - c ég 
nél. A legdivatosabb ékszerek, ezüstáruk 
gyertyatartók, girandolok, tálak, kávés- teás-
készletek, mind 13 p róbás ezüstből, minden 
elfogadható áron adatnak el. Ezüst evőesz
közök grammja 5 és fél kr., teljes I 2 sze
mélynek való evőkészletek bór tokban I5O frt 
és feljebb. 

•SOMOGYI ÚJSÁG 1898. október hó 4. 

lesznek, a Étkező helyiségről pedig G y é k é 
nyesen egyál ta lán nem akar tudni a zágrábi 
üzletvezetőség. De minek is I I Hiszen nem 
az utasok kényelme hanem a jövedelem a cél. 

— Figyelmeztetjük az olvasó közön
ségünket a >Nemzeti« balesetbiztosí tó hir
detésére. 

1494. sz. 
v. 1898, 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó az 

1881. évi L X . t.-c. l 0 2 . § - a ér te lmében ezen
nel közhírré teszi, hogy a kaposvári kir. 
j á rá sb í róság által 5505 sz. 98. végzéssel 
Goitein Mór kaposvár i lakós végrehajtató 
j a v á r a grf. Szapá ry Ivánné bárdibükki lakós 
ellen 489 frt 80 kr., tőkekövetelés éa já ru
lékai erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás 
alkalmával bíróilag felülfoglalt és 1130 Írtra 
becsül t szoba garnitúrákból álló ingóságok 
nyi lvános á rverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a kaposvári kir. járás
bíróság V . HL 185. sz. kiküldést rendelő 
végaése folytán a helyszínén vagyis Bárd i 
bükkön leendő eszközlésére 1898 lk év Októ
ber hó 10 lk napjának délelőt t 9 órája ha tá r 
időül ki tüzet ik és ehhez a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogv az 
érintet t ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi L X . t -c . 107. és 1O8. §-a ér te lmében a 
a legtöbbet ígérőnek becsá ron alul is e l 
adatni fognak. 

A z árverezendő ingóságok véte lára 
készpénzben, illetve, az I 8 8 1 . évi L X . t.-c. 
1 OS. §-ban megál lapí tot t feltételek szerint 
lesz kifizetendő. 

Egyút ta l az 1881. évi L X . t.-cz. I I I . 
§-ának rendeletéhez képest felhivatnak 
mindazok, kik elárverezni rendelt ingóságok 
véte lárából a végrehajtó követelését meg
előző kielégítéshez jogot tartanak, hogy 
elsőbbségi bejelentéseiket az á rve ré i kez
deté ig alulirt bir. végrehajtónak egy pél
d á n y b a n Í rásban adják be, vagy addig 
szóval bejelentsék. 

Kel t Kaposvár , 1898. évi szept. hó 24-ik 
napján . 

N A G Y JÁNOS, 
kir. bir. végrehaj tó . 

Chénau. — Ah I 
Perruchet. — Oh! Teljesen v i l ágos ! 

Azt olvasom ebből a levélből, hogy oly 
••gyén irta azt, k i t heves szerelem tart 
hatalmában s ki vágyai t nem tudja elrej
teni. Jelleme igen önkényes , bogy ugy mond
jam, gyenge, örökös nyug ta lanságo t árulnak 
el kézvonásai s hozzá még féltékenység is 
tiyötri ! . . . 

Chénau. — Ép az ellenkezője az én 
becses személyemmnek 1 

Perruchet, mosolyogva. — A szerető 
mindig ellenkezője a férjnek I . . . (Folytatja 
á vizsgálódást). Kétes erkölcsösség I . . . 
Közönséges intelligentia I . . . 

Chénau, hirtelen. — Ez Gélatin I 
Perruchet — Mit mond ö n ? 
Chénau, — Az t mondom, hogy Gélatin 

nőm kedvese, tévedés ki van zárva I . . . 
Pedig ő legjobb bará ta im egyike I Mindaz, 
mit róla mondott, tökéletesen megfelel a 
valóságnak. Aztán őt is Pá lnak hívják . • . 
minden összevág! 

Perruchet. — Legyünk 'csak elővigyá-
«ók, mielőtt valamit ál l í tanánk 1 Nincs ö n n e k 
pár sor i rása at tól az ú r tó l , melyről bizo
nyosan tudja, hogy ó irta ? J ó volna Össze
hasonlítani az í r á s o k a t ! 

, Chénau. — V a n egy boríték, melyet 
c«ak nem rég hagyott nálam. Ezen a bo r í 
tékon láthatja kézvonását . 

Perruchet. — P o m p á t I Adja csak i d e i . . 
(Összehasonlítja a két írást.) Különös I 

Nagyon különs ! . . . A z első tekintetre azt 
hinné az ember, hogy ezeket mas és más 
egyén irta . . . és mégis I . . . Nézze csak, 
az a határozot t meggyőződés él bennem, 
hogy a tisztelt ur a szerelmet levél meg
í rásakor megváltoztatni iparkodott í rását ! 

Chénau. — Valóban ? 
Perruchet — Nézze csak I . . Dacára 

nagy ügyességének, mindkét iratban a 
betűk elrendezése ugyanaz. 

Chénau. — Hallat lan! . . . És Ön 
azt állítja ? . . . 

Perruchet. — Állítom tiszta lelkiisme
rettel, hogy a bor í ték és a szerelmes levél 
egy és ugyanazon személytől ered ! 

Chénau, hálaielten. — Mivel tartozom 
Önnek, uram ? 

Perruchet. — 25O frccal . . . oly ké
nyes ügy . . . nem akarok visszaélni . . . 

Chénau . — Csak egy szót . . . Meg 
tudná nekem mondani, bár csak meg
közelítőleg, hogy mikor kezdődött a viszony ? 

Perruchet. — Körülbelül hat hónappal 
ezelőtt . 

Chénau . — Miből következteti ezt ? 
Perruchet. — A hajszálvonalak lázas-

ságából , melyek bizonyos unottságot árul
nak eh 

Chénau u^, bámulja a szakér tő tudo
mányát , kifizeti a kívánt összeget és eltávozik. 

(Folyt , k ö v ) 

252. sz. 
1898. 

Árverési hirdetmény. 
Alul í r t bírósági végaehajtó az 1881 

évi L X . t-iz. 1O2. §-a ér telmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a kaposvári kir. tör 
vényszék 1896. évi I2277. Bzámu végzése 
következtéi én Dr. Berger Samu ügyvéd által 
képviselt Székely Á r m i n javára Mészáros 
Mihály ellen 72 frt 2O kr. s jár. erejéig 
1898. évi szept. hó 5-én foganatosított kielé
gítési végre -mjtás utján lefoglalt és 35O frtra 
becsült következő ingóságok, u. m. : sert-
vésfck és e j y zongora nyilvános árverésen 
eladatnak. 

; Mely árverésnek a Hóti kir. jbiróság 
P. v. 2i0|3. számú végzése folytán 72 frt 
20 kr. tőkekövetelés, ennek 1896. evi június 
hó 5. napjától j á ró 5 % kamatai, és eddig 
összesen 31 frt 7 l krban bíróilag már meg
állapított költségek erejéig Somogyváron 
végr. szenvedett lakásán leendő eszközlésére 
IS98- évi október hó 12 ik najának délelőtti 
i 0 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzés sel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
L X . t.-c. 1O7. és 108. §-a ér telmében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek szük
ség esetén becs&ron alul is el fognak adatni. 

Ameniyiben az e lárverezendő ingósá
gokat mátok is le és felülfoglaltatták s 
azokra kiel §gitési jogot nyertek volna, ezen 
árverós az 1881. évi L X . t.-c. I l O . §. értői
mében ezek javára is elrendeltetik. 

K e l t Ltót iban, 1898. évi szept. hó 24-én 

K L I E JÁNOS, 
kir . bírósági végrehajtó. 

£ 5 9 0 1 _ s z 1 

v. 1898." 

i Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó az 

1881. évi I X t.-c. 102.§-a ér te lmébnn ezen
nel közhírré teszi, hogy a kaposvári kir. 
törvényszék által 5359 és V I . I 18. számú 
végzéssel Eidlitz Salamon és Weisz F i i t z 
és Comp. bécsi lakós végrehajtató javára 
Berger Gusztáv kaposvári lakós ellen 544 frt 
43 kr. ( tőkekövetelés r é s járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési és biztosítási végrehaj tás 
a l k a l m á v á bíróilag lefoglalt és 1000 frtra 
becsült szőnyegek, varrógépek, barchetok 
és kanavászból álló ingóságok nyilvános 
ártrerés utján eladatnak. 

i Mely árverésnek a kaposvári kir. já
rásbíróság Y . I . U7. l l898 . sz . kiküldést ren
delő végzéte folytán a helyszínén vagyis 
Kaposvá ro t t leendő eszközlésére 1898 lk 
óv! Október hó 17-ik napjának délután 4 
órája ha tá ' időü l kitüzetik é? ehhez a venni 
szándékoz ik oly megjegyzéssel hivatnak 
még, hogy az érintett ingóságok ezen árve
résen, az 1381. évi L X . t.-cz. 107. és 108, 
§ - i értelmében a legtöbbet ígérőnek becs-
aron alul s eladatni fognak, v 

A z f rverezendő ingóságok vételára 
készpénzben, illetve, az 1881. évi L X . t.-cz, 
108. §-ban megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő' 

Egyu tal az 1881. évi L X . t.-cz. 111. 
§-ának rendeletéhez képest felhivatnak, 
mindazok, k ik az elárvereztetni rendelt in 
góságok vételárából végrehaj ta tó követelé
sét megelőző kielégilé-hez jogot tartanak, 
hogy elsőt bségi bejelentéseiket az árverés 
kezdetéig alólirt bir. végrehajtónak egy pél
dányban í rásban adják be, vagy addig szó
val bejelentsék. 

Kel t Kaposvár, 1898. évi októberhó 
1 -ik napján. , 

N A G Y JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

a 
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V. évfoly am. 
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1898. október hó 4. 

v. 1898. 

Árverési hirdetmény. 

Álutirott kiküldött bir. végrehajtó az 
1881. évi L X . t.-cz. 102 §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a kaposvári kir. 
járáshiróaág által V . I . 138. sz. 98. végzéssel 
Schulhof Eduárd bécsi lakós végrehajtató 
Javára Berger Gusztáv kaposvári lakós ellen 
73 frt 27 kr„ tőkekövetelés és járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal
mával bíróilag lefoglalt és 36O frtra becsült 
bolnálványok és pénzszekrényből álló ingó
ságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a kaposvári kir. járás
bíróság V . I 138. srámu végzése folytán a 
helyszínén vagyis Kaposvárott leend eszköz
lésére 1898. évi október hó 17-ik napjának 
d. u. 4 órája határidőül kitüzetik és ehhez a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveré
sen, az 1882 évi L X . t.-c. 107- és 1O8 §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alul i s eladatni fognak. 

Az árverezendő ingóságok vételára 
készpénzben, illetve, az 1881. évi L X . t-c. 
108. §-ban megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő. 

Egyúttal az 1881. évi L X t.-c. I I I . 
§-ának rendeletéhez képest- felhitnak, min-
azok, kik az elárverezhetni rendelt ingósá
gok vételárából végrehajtató követelését 
megelőző kielégítéshez jogot tartanak, hogy 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés kezde
téig alólirt bir. végrehajtónak egy példány
ban írásban adják be, vagy addig szóval 
bejelentsék. 

Kelt Kaposvár, 1898. év szept. hó 
30.ik napján. 

NAGY JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó-

2781. sz. 
tkv. 1898. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A marcali kir. járásbíróság mint tkönyvi 
halóság közhírré teszi, hogy özvegy Geiger 
Mihályné mint kiskorú Geiger Teréz gyámja 
kéthelyi lakós végrehaj ta tnak özv. Ros
manith Mártonné szül. Diabclla Mária mint 
kiskora Rosmanith János t. éa t. gyámja 
marcali lakós végrehajtást szenvedett elleni 
80 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végre
hajtási ügyében as árverést elrendelte. 

Ennek folytán a marcali kir. jbiróság 
területén levő a marcali 93 . sztjkvben A f 
38. hrszára alatt foglalt ingatlanból kiskorú 
Rosmanith János %-ed jutáié a a. C. 26 
sorszám alatt ösv. Rormaniih Mártonné szül. 
Diabella Mi ria özvegyi haszonélvezeti jogá
nak épségben hagyása mellett 3 I 6 frt 11 kr., 
kikiáltási árban 1898 evi október hó 25 ik 
napjának d. e. 10 órájakor ezen kir. jbiróság 
telekkönyvi helyiségében megtartandó nyil
vános árverésen következő feltételek mellett 
fog eladás alá kerülni. 

Ha a megállapított kikiáltási áron felül 
ígéretet senki sem tenne, az árverésre kitű
zött birtok szükség esetén a kikiáltási áron 
alul is eladandó lesz. 

Árverezni kívánók tartoznak az ingat
lan kikiáltási árának i0%-át vagyis 31 frt 
61 krt készpénzben vagy at 1881. L X . t -cz. 
42 §-ában jelzett árfolyammal számított 
vagy az I 8 8 1 . nov. I -én 8833-ik sz. a. kelt 
m. kir. igsságügyminiateri rendelet 8-ik 
f-ában kikjelölt óvadékképes értékpapírban 

a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. 
LX.t-cz.kk 17O. §. é r t e , m é b c

A ? a b A ^ u P
f t t " 

nek a bíróságnál történt döleges elhelye-
zésérőlkiállitott elismervényt átszolgáltatm. 

Marcaliban, 1898. évi július hó 16-an-

A kir. jbiróság, mint tkönyv.hatóság. 

Dr. R E M S E Y LAJÖS, 
kir. aljbiró. 

2519. sz. 
tkv. 1898. 

Árverési hirdetményi kivonat 

A marcali kir. járásbíróság, mint 
tkönyvihatóság közhírré teszi, hogy Bien 
Dávid, mint dr. Berzsenyi Gerő ügyvé denged-
ményese, kaposvári lakós végrehajt utónak 
özv. Bien Adolfné, mint kisk. Bien Olga, 
Irén és Zoltán gyámja, viszta-pusxtai lakós 
végrehajtást szenvedett elleni 74 fit 15 kr., 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében az árverést elrendelte. 

Ennek folytán marczali kir, jbiróság 
területén levő a p-kovácsi 33. HZ. tjkvben 
A f 63 hrsz. a, foglalt ingatlanból kiskorú 
Bien Olgát, Irént, és Zoltánt illető 1)14 

részre 600 frt és az ugyanott A f 73. hrsz. 
ingatlanból ugyanazokat illelő t | l4 részre 
1238 frt, kikiáltási árban, mégis a C. 15, 
aorsz.a. özv.Bien Salamonné szül. Gaschauer 
Katalin javára bekebelezett özvegyi jog 
épségben hagyásával 1898. évi november hó 
8-lk napjának délelőtt 10 órakor P.-Kovácsi 
község házánál megtartandó nyilvános árve
résen következő feltételek mellett fog eladás 
aJá kerülni. 

Ha a megállapított kikiáltási áron felül 
Ígéretet senki sem tenne, az árverésre kitű
zött birtok szükség esetén a kikiáltási áron 
alul is-eladandó lesz. 

Árverezni kívánók) tartoznak az ingat
lan kikiáltási árának 10 százalékát, vagyis 
60 frt és 123 frt 80 krt készpénzben 
vagy az 1881. 60 t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az l 8 8 l . évi 
november l én 3333. sz. alatt kelt igaz-
aagügyroinisteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
0vadékképes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1881. L X . t.-cz. 
170. §*a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Marcaliban, 1898. évi július hó 16-án. 

A kir. jbiróság, mint tkönyvihatóság 

LEPSÉNY, 
kir. aljbiró. 

A „Nemzeti" Balesetbiztosító részv. 
társaság, Budapesten 

(Erzsébet -körút 13-ik szám). 
biztosítást nyújt mindennemű bal
eset anyagi következményei ellen, 
úgymint egyes egyéneket (polgár 
és katona), gyári s malomalkal
mazottakat (munkások és tisztvi
selők, valamint bárk i t hivatás tel
jesí tése közben, vagy azon kívül, 
utazás alatt, vadászaton; vagy bár
mely más alkalommal éi hetö baleset 
ellen, a legszabadelvübb biztosítási 
feltótelek és a legjutányosabb díj

tételek mellett. 

Életbiztosítás 

orvosi vizsgálat mellet t : Minden
féle kombináció szerint az ember 

éleiére. 

Életbiztosítás 

orvosi vizsgálat nélkül 
(népblztosltás) 

heti díjfizetéssel 10 fillértől kez-
dödőleg 1 (haláleseti , elérési klháza-

s i t i s l és gyermokblztosi tás) . 

Közelebbi felvilágosítást s legkészségestbben nynji a „Nemzeti", az „Első 
magyar általános biztosító", a „Magyur-Francia" és a „Bécsi biztosí tó ' 

minden fő- és alügynöksége az ország bármely helységében: 

W Megbízható ügyes üzletszerzők felvétetnek. 101 

i r d e t é s e k 
jutányos áron felvétetnek e lap 

kiadóhivatalában. 

http://LX.t-cz.kk
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Legnagyobb nyeremény. 
legszerencaéseb eaelben 

"53 

Az összes 50,000 nyeremény 
J E Q Y S f c . K t v 

A legnagyobb nyerem4«y UgiiercnctéKbb eietben ; 

1.000 ,000 k o r o n a 
. Ugurmínf. S I IMM bMMtáu a kö vétkeié: 
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15650. i 170. 130. 100> 80 40 
50,000 13.160,000 

melyek hat húzásban soroltatnak kl 

A harmadik oagy magy kir. oisUly-
• órajáték nemsokára ismét kezdődik éa 

100,000 ujbói 50,000 
sorajegyre nyeremény 

jut, vagyia az o'dalt levő nyeremény
jegyzék szerint az összes sorsjegyek fele 
feltétlenül nyerni fog. 

A nyerési esélyek, tehát mint már álta
lánosan ismeretes, Óriásiak 

Összesen tizenhárom millo 160.000 koro
nát sorsolnak ki biztosan. A legnagyobb 
nyereméuy legszerencsésebb esetben 

egy millió korona 
Szíves mielőbbi megrendeléseknél ere

deti sorsjegyeket a tervszerű eredeti árban 
és pedig : 
egy egész I-sŐ oszt. ered. sorsjegyet 6.— frt 

fel » » » 3.— » 
> negyed » » • » 150 > 
> nyolcad » » » » —.75 » 

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elö 
leges beküldése ellenében 

A húzások után megküldjük tisztelt 
vevőinknek a hivatalos huzási jegyzéket, 
hivatalos tervezetek pedig díjtalanul álla
nak rendelkezésre. A húzások a magy. kir. 
kormány ellenőrzése mellett nyilvánosan tőr 
tennék és azoknál mindenki meg elenhetik 

Kérjük a rendelményeket mielőbb, leg-
később azonban 

f. é. október hó 15-ig 
hozzánk beküldeni. 

Törők A . É s T s a 

A magyar királyi szabadalmazott osztály
sorsjáték főelárusiléi 

Budapest. V., VdcI-Körut 4|a. 
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CSÉSZ.ÓS Kir. udv. szállító. 

Kizárólagos szabadalom. 

! I Kgy kísérlet elég 11 

BXSICCATOR 
de Bittér. 

Fon os földbirtokosoknak, ház

tulajdonosoknak, szőlőbirtokosok

nak, gyárosoknak, bőrgyáraknak, 

atb, Mindennemű peuszgomhát 

és 'al-ned vess get gyökeresen 

k ü r \ ugy hogy ezek többé nem 

kerülhetnek telszinre. 10.000 el-

i s m o r s ! Ezen szer a kontinens 

minden hasonló szert fölülmúlja 

[•mertetés marén. 

Iroda : Bécs, I I I . 
Parkgasse 10. 

Amerikai zsebórák. 
jó tá l lásá t ! , hogy a nickel színét nem 
változtatja, szerkezete pontosabb és jobb 

tnint a legdrágabbakké. 
Ára da rabonkén t 3 forint. 

Jótál lás mellett mig a készlet tart. 
Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajczár. 

Önberetváló készülék, 
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok 
kiállí táson kitűntél ve, gyakor lás nem 
kell. Megvágás kizárva. Tiszta és k é 
nyelmes munka. Bőrbetegségtől meg

ment. Tartós és pénzmegtakar í tó . 
Darabja 3 frt 

A penge *** csillagos aczélból és a 
többi részei alpaccából vannak. 

E g y külön penge hozzá i frt. 

Megrende lhe tő : 

POLLÁK SÁNDOR főbixo-
mányosnál 

BUDAPEST, V. ker Kálmdn-utcza 17. 
Gyűjtőknek 5 darab után egy ingyen 
2 — 2 6 küldetik. 
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KÚMlYál KIRÁLY SÖRFŐZŐ 
Részvény-Társaság. 

Alaptőke 4,800,000 korona. 

M a l á t a - s ö r . 
Bajor módra készült «zen legújabb sörgyárlmányunk arra van hivatva, 

hogy az e nemű külföldi árukat kiszorítsa. 
Kellemes zamatja miatt kedvelt üditö ital ós gyógyhatálánál fogva a 

legelső orvosi' szaktekintélyek melegen ajánlják, különösen dr. Korányi 
Frigyes é s dr. Kétii Károly egyetemi tanor urak tanúsítják, hogy ezen sor 
sikeresen használhatónak bizonyult. 

Ideg bajokban, vérszegénységnél , emésztési xavaroknii, gyengeségnél 
maláta-sörünk kétségtelenül valódi gyógyí tó szer. 

Arak Vidékre: Nagy láda : 60 kis palack 6 frt, betét 4 frt összesen 
10 frt. 

Kis láda: 30 kis'palacak 3 frt, betét 2 frt, összesen 5 frt, budapesti 
vasúti állomásra szállítva utánvétel lel . 

Hóiapokig eltartható. 
A ládáért és palackokért a d a n d ó 4 forint illetve 2 frt betétet , azoknak 

bérmenles visszadásakor visszaszolgáltatjuk. 
Megrendeléseket elfogadnak; Gyári irodánk, Kőbányán, városi i r ó d á n k ; 

Budapest, VII . , Kertész-utca 40, és helybeli főraktárosunk: 

Í89& október hó 4. 

Csak 
fiatal 

embereket 
érdeke lhet tudni, hogy a 

párisi D r . B O l T O N 
Injectio Orientál 

már néhány napi hasznalat után el
mulasztja m é g a legrégibb bántal
makat is, fö lös leges tehát tantál 
olaj vagy copaiva balzsammal kísér
letezni, mert ezek csa* a gyomrot 
rontják és a bajt nem gyógyítják meg. 
I üveg Boiton Injectio ára I forint. 

Magyaroiszági főraktár: 

Zoltán Béla gyógyszertára 
BUDAPEST, 

T, Magjkorona-atcza 23. (Széchenyi-tér sarkán,) 
Kapható minden nagyobb gyógyszer 

tárban. 
Postai megrende lé sek c z i m e : í 

Zoltán gyógyszertár Budapest. 
Főraktár Kaposvárot t 

B A B Ó C H A Y K Á L M Á N 
gyógyszertárában 

! 

11—20 Weinberger Imre. 

V a n s ze r encsém a nagyé rdemű; k ö z ö n s é g becses t u d o m á 
sá ra hozni, hogy 15 év óta fennálló | é p m ű s z a k i ü z l e t e m b e n s ike 
rül t jav í tása immal eddig több mint 

25 garnitúra gőzcséplő-gépet 
mentettem meg a becseré lés tő l . 

Amennyiben minden nagyobb h í r n é v n e k ö r v e n d ő gyár ra l ö s s z e k ö t e t é s b e n van, neta-
láni uj gépvásá r lásná l a legnagyobb bizalommal fordulhal a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g h o z z á m s 
Ígérem, hogy s z a k k é p z e t t s é g e m által oda t ö r e k s z e m , hogy teljes m e g e l é g e d é s é t k i é ideme l j em. 

J ó karban ál ló, kijavított gépek n á l a m is vannak r ak t á r c in ; ez idóben 2 drb. n é g y - , 
I drb. hat- , 2 drb. n y o l c z - és i drb. t i zenégyló t re jü és többféle j á r g á n y o s g ő z c s é p l ő g é p p e l 
rendelkezem, melyek j u t á n y o s á r o n el is adatnak. 

Avult gőzcsép lőgépek és var rógépek á l t a l a m mindenkor becse ré l l e tnek . 
Elvállalok m i n d e n n e m ű g é p - j a v i l á s t , uj l üz szek rények kész í tésé t , e s z t e rgá l á soka t , ma

l o m b e r e n d e z é s e k e t és rézön tés t , n e m k ü l ö m b e n , ha g é p t e n g e l y m á j egész laposra elkopott, sa
ját t a l á lmányom szerint m e g a c z é l o z o m , miá l ta l az uj t e n g e l y n é l is t o v á b b tart. 

Varró-gép javítási; szintén jótállás mellett jutányos 
árban végezek. Ujakat 25 írttal feljebb árusítok. 

Minden néven n e v e z e n d ő épület vasalást önmagam készítek, jnriy mnn 
kámért bátran vállalok felelősséget i s ! 

Miután jelenleg is folytonosan é rkeznek k ü l ö n b ö z ő panaszok a h á 
za ló k o n t á r - g é p j a v i t ó k m u n k á i ellen, főleg sa j á t é r d e k é b e n óva intem t. 
közönséget , hogy azok tó l t a r tózkod jék . 

Becses megrende lé se i t bizalommal kérve maradtam teljes tisztelettel 

Pozsgay S á n d o r 
27—30 

Nyomatott Hág almán Kroiyaál iUpoevárott. 


